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Een ster is herboren! / Renaissance d'une star! 
Het paradepaardje van de Action®-familie is herboren : de Action®3 Next Generation. Naast een 
uiterst stijlvol design beschikt de Action®3

NG over een verbeterde stabiliteit en verhoogd comfort. 
Bovendien is hij compatibel met de overige Action®-stoelen en andere Invacare®-producten. 

La star de la famille Action® est née à nouveau: l’Action®3 Next Generation. Doté d’un design 
élégant, l’Action®3

NG offre une meilleure stabilité et un niveau de confort élevé. En plus, il est compatible 
avec les autres chaises Action® et produits Invacare®. 

Invacare® 
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Functioneel / Fonctionnalité 
Het nieuwe, innovatieve kruisframe van de Action®3NG verhoogt de stabiliteit 
en maakt op- en ontvouwen nog makkelijker. Ook het vernieuwd design van 
de voetplaten draagt toe tot een maximaal comfort. 

Le châssis cruciforme et innovateur de l'Action®3NG augmente la stabilité et rend 
pliage et dépliage plus facile. Le nouveau design des repose-pieds procure à son 
tour un confort optimal.

Prestatie / Performance 
Het lichte frame en de hoogwaardige onderdelen van de Invacare® Action®3NG 
staan garant voor optimale rijprestaties en wendbaarheid.

Le châssis léger et les composants de haute qualité de l'Action®3NG garantissent 
des performances de conduite et une manoeuvrabilité inégalées.

Duurzaam / Durabilité 
Alle aanpassingen aan deze modulaire stoel zijn geïnspireerd op de wensen 
van de gebruiker. Met z’n naam en faam reeds bewezen, is de Action®3NG een 
perfect voorbeeld van een second generation stoel die het dagelijkse leven 
van elke gebruiker aanzienlijk vergemakkelijkt.  

Toutes les modifications de ce fauteuil modulaire ont été inspirées des désirs de 
l’utilisateur. Jouissant d’une grande notoriété , l’Action®3NG est un exemple parfait 
d’une chaise de la seconde génération qui augmente la qualité de vie de chaque 
utilisateur. 

Transport
Z’n licht gewicht en plooibare rugsteun maakt de Action®3NG makkelijk 
opklapbaar en transporteerbaar in een kleine auto. 

Avec son poids léger et son dossier pliable, l’Action®3NG se replie aisément et peut 
facilement être transporté dans une petite voiture. 



Lengtecompenserende beensteun
Nieuwe hoekverstelbare beensteunen 

voor optimale lengtecompensatie  
(in stappen van 3 - 5 °).

Repose-jambes avec correction de la 
longueur

Nouveaux reposes-jambes réglables en 
angle pour une correction de la longueur 

optimale (en étapes de 3 - 5°). 

Gewicht 14,2 kg
Verbeterde besturing, opslag en transport dankzij 

een totaal gewicht van slechts  
14,2 kg. Minimaal transportgewicht (zonder 

achterwielen en arm- en beensteunen) van 7,6 kg.

Poids 14,2 kg
Le poids total de 14,2 kg facilite la conduite, le 
stockage et le transport. Le poids de transport 

minimal (sans repose-jambes, repose-pieds et roues 
arrières) est de 7,6 kg. 

Remmen en remverlengers
Inklapbaar remhandvat voor vlottere zijdelingse 

bewegingen.

Freins et rallonge-freins
Poignée de frein pliable pour un transfert latéral plus 

facile. 

Voetsteun
Uniek: de gekende swing in / swing out voetsteun 

nu uitgerust met quick release mechanisme. 
Hoogte verstelbaar per 1 cm. 

Repose-pied
Unique: le repose-pied swing in / swing out 

maintenant avec un mécanisme quick release. 
Hauteur réglable en étapes de 1 cm.

20 achterwielposities
Keuze uit 20 standaard achterwielposities voor 

een verhoogd rijcomfort (o.a. standaard, medium, 
actief of amputatie).

20 positions roues arrière
Choix entre 20 positions de roues arrière pour un 

meilleur confort de conduite (e.a. standard, medium, 
active ou amputée).

Magnesium voorwielbevestiging
De magnesium voorwielbevestiging 

vermindert het gewicht van de stoel met 
400 gram.

Fixation roues avant en magnésium
La fixation des roues avant en magnésium 

diminue le poids du fauteuil de 400 grammes.  

Productkenmerken / Caractéristiques techniques 



Opties / Options
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Verstelbare rugsteun
Een gasveer laat verzorgers toe de 
rugsteunpositie in één vloeiende 

beweging aan te passen.
Dossier réglable

Un ressort pneumatique permet aux 
soigneurs d'adapter l'inclinaison du dossier 

en un mouvement f luide.  

Trommelrem
Optionele trommelrem voor 

begeleiders. 

Freins tambour
Freins tambour pour tierce personne 

en option. 

Duwwagen
Zithoogtes van 46, 48,5 en 51 cm.

Voiturette à pousser
Hauteurs d'assise 46, 48,5 et 51 cm.

Naspanbare rugbekleding
Voor een verhoogd comfort en 

aangepaste rugsteun.
Toile de dossier réglable en 

tension 
Pour un meilleur confort et support 

de dossier personnalisé. 

Armsteunopties
Vast en in hoogte instelbaar, swing back met 

vaste hoogte, en in hoogte verstelbaar  
(18 - 28 cm) met korte of lange armpads.

Options repose-bras
Fixes et réglables en hauteur, swing back avec 

hauteur fixe ou réglables en hauteur  
(18 - 28 cm) avec accoudoirs courts ou longs.  

Hoofdsteun
Zijdelings en in diepte verstelbaar voor 

een optimale positionering per gebruiker. 

Appui-tête
Réglage latéral et en profondeur offrant 
un positionnement optimal pour chaque 

utilisateur.

Veiligheid
Riem met gespsluiting beschikbaar.

Sécurité
Ceinture avec fermeture de sécurité 

disponible.

Kussens
Standaard, comfort en visco 

kussens beschikbaar.

Coussins
Coussins standard, comfort et visco 

disponibles. 

Nieuwe voetplaat
Verhoogd comfort dankzij een 
nieuw type materiaal en extra 

voetruimte.
Nouveau repose-pied

Meilleur confort grâce à la nouvelle 
surface et plus d'espace pour les pieds.
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Opties / Options

Voorwielen
6" en 8" voorwielen (vol of 

pneumatisch) met verschillende 
bandbreedtes. 
Roues avant

Roues avant 6" et 8" (bandages ou 
pneumatiques) avec différentes largeurs 

de pneus. 

Achterwielen
22" of 24" achterwielen (kunststof, 

spaken, vol of pneumatisch).
Roues arrière

Roues arrière 22" ou 24" 
(composites, rayonnées, bandages ou 

pneumatiques). 

Hoepels
Plastic coated of geänodiseerd 

aluminium.

Cerceaux
Plastic coated ou aluminium anodisé. 

Amputatiesteun
Hoogte, diepte en hoek instelbaar. De 

amputatiesteun is wegklapbaar en vereist 
anti-tippers.

Repose-pied amputé
Réglable en hauteur, en profondeur et 
en angle. Le repose-pied amputé est 

escamotable et requiert des roulettes anti-
bascule.    

Anti-tipper
Verhoogt de veiligheid bij hellingen 

of oneffenheden.

Roulettes anti-bascule
Pour plus de sécurité en cas de 

pentes ou inégalités.

Transparant werkblad
Handig bij lunchtijd of 

vrijetijdsactiviteiten zoals lezen.

Tablette transparente
Pratique lors du repas ou la lecture. 

Eéndelige voetsteun
Optionele ééndelige voetsteun met 

80° beensteunen.

Repose-pied monobloc
Repose-pied monobloc en option avec 

repose-jambes 80°. 

Stokhouder

Porte-canne

Duwhandvatten
Bovenop de vaste rugsteun (0° of 7°): ➀: plooibaar, 

➁: hoekverstelbaar (-6° / +24°),  
➂: tandboog verstelbaar (0° / 30°),  
➃: gasveer verstelbaar (0° / 30°).

Poignées de poussée
Au-dessus du dossier fixe (0° ou 7°): ➀: pliable,  

➁: réglable en angle (-6° / +24°), ➂: réglable à rochet 
(0° / 30°), ➃: réglable à vérin pneumatique (0° / 30°).
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Dubbele hoepelaandrijving
Dankzij de verbeterde dubbele 

hoepelaandrijving met quick release is de 
stoel makkelijk te plooien.

Propulsion à double cerceaux
Grâce au nouveau système de propulsion 
à double cerceaux avec quick release, le 

fauteuil se plie facilement.

Hemiplegische armsteun
De beste steun voor hemiplegische 

gebruikers. Zijwaarts verstelbaar (L & R) 
voor een optimale positie.

Repose-bras hémiplégique
Le meilleur appui en cas d'hémiplégie. 

Réglable latéralement (D & G) pour une 
position optimale.

Opties / Options

Besturing via hefboomsysteem
Gebruikers met verminderde spierkracht 

kunnen via een hefboom de rolstoel met één 
arm voorwaarts, achterwaarts en zijwaarts 

besturen, alsook remmen.
Conduite à levier

Des utilisateurs avec une force musculaire réduite 
peuvent freiner et conduire le fauteuil dans toutes 

les directions avec un bras.

Bekleding / Toile

Zwart nylon / 
Noir nylon

Kleuren kunnen licht afwijken van bovenstaande afbeeldingen. / Une légère différence de couleur est possible. 

Framekleuren / Coloris du châssis

Leigrijs / 
Gris Ardoise

Ijsbruin / 
Brun glace

Antracietzwart / 
Noir anthracite

Oceaanblauw / 
Bleu océan

Technnische eigenschappen / Caractéristiques techniques

0° / 7° / 0° - 30° / 
– 6° - +24°

ZB / LA 
+ 20,5 cm

81.5 - 102 cm 100 cm 72 - 85 cm

38, 40.5, 43, 45.5,  
48, 50.5 cm

40, 45 cm 38.5, 41, 43.5, 46, 48.5, 
51 cm

40, 43, 51 cm 20 - 23 - 26 cm, 24 cm, 
19 - 29,5 cm

35 - 48 cm
34 - 47 cm

80° / 0° - 80°

14,2 kg28.5 cm

max. 125 kg Crash tested
ISO 7176-19* 

* �Onze rolstoelen voldoen aan bovenstaande ISO-normen en ISO 10542 en 
bezitten bijkomende opties om de veiligheid van de rolstoelgebruiker in een 
motorvoertuig  te verhogen. Indien mogelijk dient de gebruiker echter de zit 
en veiligheidsgordel van het voertuig zelf te gebruiken. 

* �Nos fauteuils sont conformes aux normes ISO mentionnées ci-dessus et à la norme 
ISO 10542. Des options supplémentaires augmentent la sécurité de l'utilisateur 
dans un véhicule motorisé. Si possible, l'utilisateur doit utiliser l'assise et la ceinture 
de sécurité du véhicule même.

Transportgewicht 7,6 kg 
(zonder arm- en beensteunen 

en achterwielen) /
Poids de transport 7,6 kg (sans 
repose-bras, repose-jambes et 

roues arrière)

Dit document bevat een weergave van de actuele stand van zaken ten tijde van de publicatie. Invacare® behoudt zich het recht voor om productspecif icaties te wijzigen zonder 
voorafgaande kennisgeving.
Indications données à titre d'information. Invacare® se réserve le droit de modif ier sans préavis les données techniques ou  de presentation de ce produit.
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